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KELET" előfizetési ára: 

Egy évre 12 frt 
Fólóvre............... 6 frt. 
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M A lap szétküldésénél előforduló zavar 
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előfizetést nem fogadhatunk el. 

Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos- 

tai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 
kereskedésébe üldendők. 
NNyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A KELET: kiadóhi vatala. 

dalár- A kolozsvári országos 
ünnepélyre. 

UÚUdvözletünk a magyar haza 
daláraihoz, Kolozsvár 

vendégeihez! 

Dal, magyar ajkakról zengő dal ül a mai 
naptól kezdődőleg ünnepet falaink között, ez ün- 
nep nemcsak egyesek, hanem az ismét egygyé 

forrt Magyarország ünnepe, mely iránt Kolozs- 
vár városa megilletődve rója le a kegyelet 
adóját. i 

Anyagiassággal vádolják korunkat és sok 
tekintetben méltán. Hellasnak istenekkel meg- 
népesitett művészi ábrándja, Róma classicitása, 
a középkornak egekfelé törő borus misticismu- 

sa, bir bizonyos fenséges jelleggel, melyet 
napjaink nem viselnek magukon. Tisztább, 
de ridegebb légkörben mozgunk, nincs meg a 

melegség, mely lelkesültségre gerjesszen, a szi- 
vet lángra lobbantsa. A hideg ész vezérünk és 
az ész nem barátja a szivnek. Majduem gúvoy az 
érzelmek jutalma és vau-e az emberiségnek 
dicső napja, a történelemnek magasztos ese- 

ménye, mely nem az érzelmekben, a szivben 
lelné forrását ? 

És a sziv beszéde a dal. Dalban szólal- 
nak meg az érzelmek, általa beszél az öröm 
és fájdalom, elsiratjuk vele a jelent és multat 
s ujjongunk vele a derültebb jövönek; dalo- 
lunk, ha földi boldogság érzete hat át, és ha 
egekhez szál az áhitat, dalba önti fohászát. 
1849 egyik gyászos éjjelén az utolsó honvé- 
dek siró dala fejezte be hazánk dicső szabad- 
ságharczát, legyen a ti dalotok, városunk ven- 
dégei, hazánk ujraébredésének egyik hirdetője; 
jegyen hazafias ajkotokon az ének; oltsa szi- 
vetekbe a tudatot, hogy ti, kik többnyire a 
királyhágóntuli hazarész gyermekei vagytok, 
egyek vagytok mivelünk erdélyiekkel, egy anyá- 
nak hasonló nyomorban nevelt fiai. Legyen ez 
ünnepély az ősöktől szentesitett társadalmi 
unionak egyik záloga, hogy a mig: 

„Szál a madár ágról ágra 
S szál az ének szájról szájra 

magyar legyen itt a föld, hová madár szál és 
magyar legyen a dal, mely ajkinkról elrepül. 

Szamosujvár, aug. 24. 
(M. A.) Azon ismeretes körrendeletek, 

melyeket a belügyminister a törvényhatóságok 
uj territorialis beosztása tárgyában az egyes 
municipiumokhoz intézett, a tervezett reform- 
mű sulypontját egészen máshova helyezék, mint 
a minister eredeti törvényjavaslata. 

Mig emebben minden figyelembevételt igény- 
lő, jogosult érdek s a történelmi mult megala- 
pitotta összetartozóság minden postulatuma ál- 
dozatul hozatott a kikerekités tetszetősb tér- 
képi formájának, a czirkalom épen oly szabá- 

fentartásának eszméjét, mely az erdélyi orszá- 
gos képviselők értekezletein oly élénk viszhang- 
ra talált volt. 

Ezen értekezletek szellemében készült a 
belügy ministernek az erdélyi hazarészre vonat- 

részletei a következők: Doboka, ha nemmu- 
tatja ki, s nem vállalja el önálló fennmaradá- 
sának feltételert, B.-Szolnok-Kövárral egyesit- 
tetik, Naszód pedig ugyanez esetben Besz- 
terczével. Torda nyugati része Aranyosszék- 
kel, s ha önálló fennmaradása igy sem lenne 
biztositva, Kolozszsal. A.-Fehér önállónak 
marad, Marosszékhez pedig odacsatoltatik 
Torda keleti része. Hunyad Zaránddal s 
esetleg Szászvárosszékkel, Csik Udvarhely- 
székkel, Háromszék F. Fehérnek területé- 
ben fekvő részeivel képez külön törvényható- 
ságokat. Küküllő Medgyesszéknek területeibe 
nyuló részeivel egyesitve fennmarad. Brassó 
F. Fehérmegye községeivel egészittetik ki. Kő- 
halom, Segesvár, Medgyes és Nagy-Sink egy 
törvényhatóságot képezend, melyhez csatoltatik 
Fogaras is, ha az önálló létezés feltételeit nem 
mutathatja ki. Szeben, Ujegyház, Szászse- 
bes és Szerdahely szintén egy municipiummá 
olvasztatik össze. 

Az uj területbeosztási terv ezek szerint 
részint biztositja - csekélyebb területi kiszö- 
gellések elsimitásával - a nagyobb erdélyime- 
gyék önálló fennmáradását, részint módot nyujt 
annak biztositására - a feltételek kimutatása 
és elvállalásának megengedése által - maguk- 
nak az illető megyéknek. Főleg ez utóbbiak 
önállósági érzetétöl s áldozatkészségétől fog 
függeni az, ha vajjon az erdélyi hazarész uj 

területi rendezése egy tabula rasa bizonytalan 
alapjára leend-e fektetve, vagy pedig csak a 

lyos, mint kényelmesen kezelhető ultima ratio- 
jának: a legujabb területfelosztási irányelv, a 
mint a minister emlitettük körrendeleteiből tisz- 
tán felismerhető - az alaki egyöntetü- 
ség helyett az anyagi jogosultság ál- 
láspontjából indul ki. Nem azt tüzi feladatául, 
hogy lehetőleg egyforma nagyságu, hanem 
hogy lehetőleg egyenlő mérvben életképes 
törvényhatóságokat alkothasson; nem olvaszt 
össze derüre borura, pusztán a physicai szom- 
szédosságot tartva szemei előtt, megengedi fen- 
maradhatását a jelenlegi törvényhatóságok közül 
mindazoknak, melyek az állam által engedé- 
lyezhető segély- és önadóztatási maximum ke- 
retén belől önálló létezésük garantiáit felmu- 
tatni képesek és felhasználni hajlandók. 

Csak elismerésünket fejezhetjük ki azon, 
egy alkotmányos érzelmü államférfiuhoz való- 
ban méltó készség iránt, melylyel a belügymi- 
nister, a közvélemény hangosan nyilatkozó óha- 
jainak engedve, elfogadta ezen uj álláspontot s 
nevezetesen az erdélyi törvényhatóságokra vo- 
natkozólag magáévá tette a törvényhatóságok 
meghallgatásának s az életképes municipiumok 

....................................... 

KELET TÁRCZÁJA. 
A tanár. 

Regény. 

uta: Currer Bell, 

Eyre Jane, Shirley stb. szerzője, 

Tizenharmadik fejezet. 
(olytatás.) 

A körülmények vezételni fognak, - szólék ma- 

gamban, s a mint szemeim találkozának Pelet álnok 

tekintetével s hizelgő mosolyával, hálát adék iste- 
nemnek, hogy kinyitottam volt azelőtti éjen abla- 
komat, s leolvastam teljes holdfénynél e kétszinű 
arezról valódi véleményét rólam. Csakhamar hatal- 

mamban érzém ét, mivel való jellemének egész lé- 
nyege most tisztán állt előttem; hizeleghetett, moso- 

ét ott láttam leselkedni mosolya mögött, s hang- 
sk minden egyes szó-virága, elárulá benne az ál- 
kétszinüségét. 
De hát Reutter Zoraida ? Természetesen az ó 
tlensége is megsebzé szivemet. Vajjon oly mé- 

hatolt volna-e bó e tövis, hogy a bőlcselem vi- 
ztaló szavait ne lehetett volna haszonnal alkal- 

m e sebre is balzsamot keresni, s kö- 

yoghatott előttem ezentul bár mennyit, alattomos 

zni ellene ? Teljességgel nem. Miután elmult az 

zelebb találtam azt fel mint Gileadban. A bhideg 
ész lőn orvosom; ez kezdé előttem felfejteni, hogy 

az elveszitett bér nagyon is csekély volt; megen- 

gedte ugyan, hogy Zoraida külsőleg illett volna hoz- 
zám, de határozottan állitá, hogy lelkeink nem let- 

tek volna öszhangban és hogy szellemének egyesü- 
lése az enyémmel, csak disharmonját idézett vol- 
na elő. 

E felfejtés után azt követelte, hogy minden 
bűú-bánatot elnyomjak keblemben azonnal, s rendel- 
vénye ugy hangzott, hogy inkább őrüljek, hogy si- 
került megmenekednem a hálóból. Orvosszerei jo- 

tékonyan hatottak lelkemre. Éreztem erősitő hatásu- 
kat, midőn másnap találkoztam az igazgatónővel; or- 

vosom zsamnok hatalma idegeimre nem türt el sem- 
minemű reszketegséget, felindulást; ez tett képessé, 
szilárdul tekinteni szemébe a hölgynek s nyugodtan 
haladni el előtte. Beléptemkor kezét nyujtá, de én 
jónak láttam észre sem venni azt. Elragadó mosoly- 
lyal fogadott, ez is oly hatással volt, mint kőszo- 
borra. Felmentem az emelvényre, ő követte léptei- 
met, szemeit merőn arczomra függesztve, mintha an- 
nak minden vonásában magyarázatát keresné meg- 

változott közönyös lényemnek. Majd felelek e tekin- 

tetre, gondolám, s pillantását nyiltan viszonozva, fog- 

va taitva, leigázva, szemeimből oly tekintetet lövel- 

tem felé, melyben legkisebb tisztelet vagy szerelem, 
még kevésbé gyöngédség és advariassság nem feküdt, 

de melyben a legszigorubb bonczolgatás után sem 
lehete mást felfedezni, mint megvetést, elbizakodó 

merészséget és gunyt. Hagytam ezt neki elviselni és 
türni; arcza megtartá nyugodt kifejezését, de a hal- 

valóban szükséges, csak a jó közigazgatás ér- 
dekei által nélkülözhetetlenekké tett territoria- 
lis kiigazitásokra fog-e szoritkozni ? 

Gr. Mikó Imre 
megnyitó beszéde a törtenelmi társulat beszter- 

czebányai vándorgyülésén. 

(vége) 

Mint más nemzeteknél, ugy nálunk is, az élő 
nemzedék megelégedett minden időben a jelen ki- 
vánalmai kielégitésével. Az az igazság, az az érzet, 
hogy multunkat alaposan át kell tanulnunk, mert a 
van hivatva, hogy mint egy varázstükör állván foly- 
tonosan lelki szemeink előtt, tanácsot és irányt ad- 
jon a jelen válságai között, megnyugtatást és sikert 
biztositó kitartást nyujtson a jövő homályában rejlő 
küzdelmekre, crőt és bátorságobt a reánk váró nagy 
munkákra és nehéz vállalatokra : ez a meggyőződés, 
mondom, aránylag későre vert gyökeret az illetők 
szellemében; általánossá, mondhatni, csak a leg- 
ujabb időben vált És az a hiány, melyet a mai bu- 
vár oly fájdalmasan érez azért, mivel a mult szá- 

. zmma 

kozó uj területfelosztási tervezete is, melynek 

................................. 

Fellépett az emelvényre s szorosan mellém állt; 
nem jött szó ajkaira; én sem éreztem hajlamot za- 
varán segitni, s hanyagul forgatám az előttem álló 
könyv lapjait. 

,Reménylem, ma már egészen jól érzi ön ma- 
gát?4 szóla végre halk hangon. 

„Én pedig, kisasszony, reménylem, hogy a 
mult éji késő séta után a kertben, nem hütötte meg 
magát.4 

Elég gyors felfogásu tevén Zoraida, azonnal el- 
érté szavaimat; arcza kissó elhalványult, - de na- 
gyon kevéssé - azonban meglehetős jellemző ki- 

godtan, teljes önuralommal külsejében vonnlt vissza 
az emelvényről, nyugodtan foglalta el helyét kevés 

távolságban, egy erszény horgolásával foglalkozva. 
Én megkezdtem az előadást; tárgya fogalmazás volt, 

azaz, én mindenféle kérdéseket mondtam tollba, mely- 

re a tanitványoknak feleletöket, önerejökön, emléke- 

zetők után kelle leirni, nem volt szabad semmi könyv- 

tensia, Károlin stb. kisassaonyok a meglehetős nehéz 
nyelvtani feladatokon, melyeket tollukba mondtam, 

mat, az igazgatónő további tanulmányozására fordi- 
tani. A zöld selyem erszény gyorsan haladt előre 

ványságot élénk pir váltá fel, s mintegy megigézve 
kőzelite felém. . 

- 

nyomatu vonásainak egy izma sem mozdult; s nyu- 

höz, vagy iráshoz folyamodni. Mialat; Eulália, Hor- 

elmélkedtek, volt időm, e szabadon maradt fél órá- 

ujjai között ; szemei merőn függtek rajta; tartása a 
mint egy-két singnyire ült tőlem, munkájával elfog- 
lalva, nyugodt, kimért volt; egész külseje figyelést s ; Mge) M ; E könnyed jelből t 
egyszersmint nyugalmat fejezett ki - mi ritkán szo- ja, eszének kiván da 
kott egyesülni! Őt igy látva, kényszeritve órzém megzava deni, s 
magam, mint már sokszor azelőtt, eszének bámulan- Egy kis na 
dó önuralmának megadni a bámulat önkénytelen adó- megszé 

jját. Érezte, hogy elvontam tőle becsülésem; hideee elyi 

ményt fentartsa magáról, s oly nagyon szomjuhoz 

ismét, önucalma hatalmánál fogva, higgadtságái 

lábaira pillantott alá, mely biborszin 

jjét, kecsteljesen rázv: 

Kindó-hivatal: 
Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hir etések 

küldendők. 

zadok nemzedékei nem gondoskodtak elég figyelmes- 
séggel arról, hogy saját koruk történelmét nemcsak hiven, hanem a legrészletesebb adatokig teljesen is nem hagyják reánk: ez a hiány ösztönöz minket, 
hogy mi jobban gondoskodjunk utókoruakról; mert 
mi már tudjuk és érezzük, hogy csak rt ni 
egyetemes alapos ismerete, a melyben min 
szak és minden fontosb kérdés a lehetőségig minden 
oldalról fel van világositva és homályaiból kifejt- 
ve, csak ez nyujthat biztos tájékozást a nemzet ön- 
tudalmának, és ez teszi ugyszólván nemzeti cultus- 
sá multunkat. 

Ezért méltó örömünkre szolgálhnat nem csak 
nekünk, a kik közvetlen részesei vagyunk e válla- 
lataak, hanem mindenkinek, kit e vállalat érdekel 
- tehát közvetve az egész nemzetnek - hogy oly 
szerencsésen találtuk el az egyedül helyes utat, a 
mely kivánt eredményre vezetbet, a midón vándor- 
gyüléseinkkel a hely szinén felkeressük a forrásokat, 
felkutatjuk a könyv- és levéltárakat, és egybe- 
hordjuk a lehető legnagyobb teljességgel az adato- 
kat, melyek majd képesekké fogják tenni az arra hi- 
vatott teremtő lángelméket, hogy hazánk és nem- 
zetünk tőörténeteit teljesen, adatszerüen, a tudo- 
mány követelményeinek megfelelően és iránta táp- 
Jált saját szeretetünkhöz méltóan megalkothassák és 
megirhassák. ; 

Ne feledjük el azonban, hogy épen e felada- 
tunk teljesitése szempontjából mi sokkal szerencsé- 
sebbek is vagyunk, mint a mult századok buvárai. Ma lehullottak azok a korlátok, melyeket még csak nem rég különböző indokolt és indokolatlan féllé- kenységek és előitéletek állitottak a buvár utjába és 
a melyek a köz- és magánlevéltárak legnagyobb ré- 
szét egészen vagy legalább részben hozzáférhetlenek- ké tették. Most már átbatva attól a tudattól, hogy 
a nemzeti tudomány közérdeke mellett minden ma- gánérdeknek háttérbe kell szorulnia mindenütt, min- denki tárt karokkal, őszinte készséggel fogad. Ez 
annál nagyobb ösztön, annál szentebb kötelesség re- 
ánk nézve, hogy az oly örömest, oly készségesen 
nyujtott módot és alkalmat lelkiismeretesen felhasz- 
náljuk; a mire különben - meg vagyok győződve 

nincs szükség buzditnom a tisztelt tagtársakat, 
miután oly szép számmal gyültek ide távol vidékek- 
ről és evvel már legbiztosabb jelét és taaubizonyságát 
adták öszinte ügybuzgalmuknak. " ; 
Végül engedjék meg, hogy a midőn őszinte, 

szives üdvözletet mondok társulatunk egybegyült 
tisztelt tagjainak, nevükben egyszersmind kifeje- 
zést adjak ama benső hálaérzetnek, a melyre a 
nemes megye és város t. előljárói és egyesek leköte- 
leztek avval a szives fogadással, melyben minket 
részesitettek, avval a meg nem hálálható előzé- 
kenységgel, melylyel egyengetik utját azon működé- sünknek, melynek megkezdésére gyülésünket ezennel megnyitom. 

BELFÖLD. 
Torda-Aranyos megye. 

Salus reipublicae suprema lex est0e. 
A Kelett jelen hó 23-áról kelt száma 

latt, ,Alsófejér-Aranyos megye" cz 

megvetést olvasott ki szemermből, s az neki, ki, 
nagyon vágyott megnyerni egész környezetének 
szését, s oly sokat adott reá, hogy azáltalános jóvé 

utána, egy ily felfedezés nagy dolog lehete, m. 
sebet ejthete szivén és büszkeségén. Felismertem 
hatást arczának pillanatayi elhalványulásán, melya 
pedig ritkán változott; de mily hamar vissza 

nyugodt méltósággal ült most ott aliz nehány 
pésnyi távolra tőlem, egyedül szilárd józan esze 
tal tartva fenn; nem mntatkozott legkiseb 
tegség kissé megnyult, de ravasz metszetüű 
ajka körül, nem ült gyáva szégyenérzet, sz 
kifejező homlokán. 

nVas a lelke,4 gondolám, a mint merőn 
ték reá. Szeretném, ha tűz is volna benne, 
forróság, hogy izzásba hozza az acz 1 
tudnám szeretni. 
Csakhamar észrevettem, hogy szemlélő 

ről tudomással bir, mert egyet sem : ; 
szempilláit egyszer is fel nem eme 

dői alól kikandikált; aztán tekint 
kis kezére, mely fejér volt, mint 

ujján ragyogó gránát gyürüvel, s ké 
nom csipke fodortól ve. 
AIig észrevehető me at



tt czikket olvasva, akaratlanul a vadászat- 
tért állatkirály osztálya jutott eszünkbe, az- 

gyönyörű prelectioval, melyet a méltányosság, 
ogkölcsönősség s osztó igazság oroszlán könyvéből 
adásztársainak fejére olvasott. 

Csaknem ehez hasonló felolvasást tart magas 
onusáról czikkiró, fitymálólag, ganyos lenézéssel 
norzsolva szét kicsin és nagy megyéket smint va- 
amely élhetetlen, haszonvehetlen portékát nem is a 
omtárba, hanem saját zsebeibe rakván azokat. El- 

szem - mond - Küküllő legszebb felét, elveszem 
ranyos széket, enyim legyen Torda szép havasi vi- 
ke, s meglátom majd ki meri Alsó-Fejérnek csak 

egy darabkájára is rá vetni sovár szemeit. Egynek 

suk mi minorum gentium szerencsének, hogy egy 
ajdan vezérszerepet vitt megyének tagjai, társai, 

y ne mondjuk uszályhordozói lehetünk, Mi min- 

le a haza oltárára, Alsó-Fejér szinatén meghozza a 
agy szent áldozatot, s megossza velünk nagyságával 
ényét, dicsőségét (?) Mintha egykori dajkánk nyá- 
skodását hallanók: „ugy szeretlek, hogy meg- 

eszlek. 
Nem tartjuk magunkat hivatottnak arra, hogy 

szószóloi legyünk akár Küküllő, akár Aranyosszék 
kétségbe hozott önállóságának, nem szorultak azok 

hivatlan, kéretlen boldogitóra, erejök és igazuk ér- 
getében tudnak ők felelni önmagukért; de igen is 

kötelességszerű hivatást érzünk magunkban, az egyen- 
jogusag elvénél fogva, melyet maga a belügyminister 
ur is legujabb köriratában kiemelten hangoztat, isten 

és ember előtt őszintén és határozottan kimondani, 
hogy Tordamegye a közjóért minden lehető áldoza- 
tot örömest megteszen, de - általunk a mostaninál 

czélszerübbnek ismert beosztással, megyei létét, Öön- 

állóságát feltétlenül feladni Alsó-Fejér czik- 

kezője kedvéért nem fogja. Nem vak önzés, nem el- 
fogultság s kicsiny érdekhajhászásból mondjuk ezt, 

hanem a megváltozott viszonyok érett megfontolásá- 
ból eredőmeggyőződésünk, hogy ha jó szolgálatot teszen 

; egy erős Alsó-Fejérmegye a hazának, egy ujabb trans 
figuratioval megalkotott Tordamegyének is saját mis- 

BBiója van, melyet nem mint egy nagy más megye 
kiegészitő része, hanem mint önálló megye tölthet 

be haszonnal és becsülettel magára, ugy mint a köz- 
hazára nézve. 

napjaiban Tordamegye testéből szakittatott ki, most 
századokon át önállóságos s független megyei életet 
élvező hasonjogu megye kétségtelenül bir azon jog- 
gal, hogy maga intézkedjék saját sorsa felett, van 

önállóságának meg nem tarthatása esetére magának 

kell nyilatkoznia, hogy esetleg Alsó Fehérhez, vagy 
Torda-megye különválasztható alsó kerületéhez, an- 
nak vérben és emlékekben vele rokon, szellemi és 
anyagi közös érdekeiben egymásra utalt népéhez ki- 

ván-e inkább csatoltatni, melylyel politikailag külön 

válva is képezte századokon át, egyesülve pedig még 
hatalmasban fogja jövőre képezni tömör egységében 
egyik legerősebb bástyáját hazánknak, nemze- 
tünknek. 
NNe törődjenek oda lent, mint mi nem törődünk 
más dolgával, azzal, mit leszünk teendők, ha a mi- 

nisteri tervezetben kifejezett, vagyis miután az első 
el vettetett, az ujtervezetbe kifejezendő alapelvek ki- 

vvánalmainak ugy a megyei önállóság, mint az állam 
czéljából, mikép fogunk megfelelni. Való, hogy ha a 
megyék a czikkiró esze járása szerint fognának kike- 

rekittetni, a mely nézetünk szerint a Bach féle me- 

gyék uj kötésbe foglalt kiadása lenne, mi menthet- 
llenül el fogunk nyeletni. De tudják hazánk bölcs tör- 
vényalkotói, nem csak azt, hogy egy gyülölt bukott 

ndszernek bár törvényes uton megujitása az összes 
nemzet ellenszenvével találkoznék, de tudják azt is, 

udózási képességgel biró megyék alkotásával, az el- 

ntétes érdekeket is közelébb kielégitni, a kedélye- 
ket is inkább meg lehet nyugtatni, s a mi fődolog, 
a gyors, pontos, erélyes közigazgatás és igazság szel- 
gáltatás annyira ohajtott czélja biztosabban elérhető, 
mint a régi hat, vagy sokak fejében most is bolygó 
8, sőt 10 megyével is. ; 
Cizikkiró bizik a minister s az országgyülés 

bölcsességében, mely a legjobb utat s módokat fogja 
feltalálni, hogy az állam érdeke az egyes megyék ér- 
dekeivel öszhangzásba hozassék. Ez a bölcsesség ne- 

is egyedüli reményünk. Ezen bizalomra támasz- 
va tápláljuk azon erős hitet, hogy történjék az, 

egy vagy más módozattal. Tordamegye bizonyos ha- 
tárok közt fen fog tartatni, s hogy Tordamegyével 

egyszerre, egy nagy nemzeti érdek. sErdély harma- 
dil magyar várossa nem fog könynyelmüleg feláldoz- 

int nagy időkben nem volt, most sem fog 
Tordamegye- és város utolsó lenni, ha hazafi köte- 
ességek teljesitésére szólittatik fel: de van egy mi- 
ről le nem mondhat, és ez létjoga, egy vagy 
más módon körvonalozott önál- 

a s jogosan követelheti, hogy ha létezheté- 

Erdély népességre s területi nagyságra, 
negyéje olyan mezőnek, melyre minden fe- 

hassanak ragadozás végett, megkövetelheti, 
kötelességeinek meg tud felelni, létjoga tisz- 

denünket, létünket, multunkat és jövendőnket tegyük 

Aranyosszék, bár egykor hazánk legszomorubb 

joga kivánni autonomiája tiszteletben tartását, vagy 

tunk: még akkor sem teendettünk tulságosan vitéz 

nvédett" képviselő - két három hét kivételérel - 

hogy több mérsékelt terjedelmű, kellő népességgel s 

egy eszme van, abban a kidobolt dictioban, a me- 

már önzetlen hazafiak elméjét, a miből világos, 

diki catalogus olvasás után - Pestre főlfutott, és 

Udvarhelyszék, aug, 20. 
sJaj de fáj 1* Népdal. 

Tisztelt szerkesztő ur! 
A „Kelet" 186. számában, Székely-Udvarhely- 

ről, Ugroa Gábor, a ki általuuk meg sem volt ne- 
vezve, mégis ritterileg á lá Donduirotte fölveszi a 
keztyüt - olyan hangon adja: „mintha együtt 
vernénk a csürhére disznót: - miként 
Petőfi mondaná; - mintha mi holmi vásott con- 

ventionátus udvari cselédséghez tartoznánk; - mint- 
ha bennünket is valami kósza gólya költött volna; 
- mintha nekünk pardont és grátiát kellene kol- 
dulnunk tőle, hogy itt Udvsrhelyszéken - a pol- 
gári becsület immunitása és az önzetlenség szolid fir- 
mája alatt, nyilt hkomlokkal - magunk is élnibátorko- 
dunk, - sőt hogy az igaz, szabad szót - ugy a 
forumon, mint azonkivül - bár ki fiának is kere- 
ken szemébe mondani merészeljük; mintha stánker- 
kedő párbaj scénák jogosulatlan arrongirozása által 
bárki részéről is terrorizáltatni engednök magunkat; 
- mintha mi becsülettel végzett lova- 
giassági tényekre nem is hivatkozhat- 
nánk: - mintha bizony azeoknak a szegény pári- 
áknak, a kik szorgalmuk és verejtékes munkájok 
gyümölcséből, a képviselői napidijak és lakbérek 
költségeinek fedezésére contribuálnak, tilos volna 
tudomást venni némely képviselő urak önkényü sá- 
fárkodásairól . . . épen azért tehát: csak lassan 
a testtel" mert mi is itt vagyunk s hozzá még 
nem is egyedül, nem csupán magunkban: s0 kan 
vannak a hát unk mögött!... 
Mindenekelőtt vesszük elfoglalt positionkra néz 

ve előnyös tudásul: hogy Ugron Gábor az udvar- 
helyszéki bizottsági gyülésnek, az absens képvi- 
selők ellen hozott s Magyarország legtöbb törvény- 
hatósága által tapssal fogadott határozati javaslatá- 
ból kifolyólag emelt hazafias felszólalásunkra, illető- 
leg indokolt közérdekü panaszunkra - nem tartja 
méltóságán alulinak, alapos czáfolat helyett, lovagi- 
asságot arrogáló naivsággal menteni magát és O. B. 
barátját. Lovagiasság és indokolatlanul 
absens képviselő! Uns scheint: als wenn 
es thate hier etwas richen nach der In- 
compatibilitát in Danien, oder: in Hol- 
land und Belgien! Ha? Vagy ha ő mentege- 
tődzéseinek csakugyan komolyan s plane „Székely 
egyletileg" nagy hitelt akar biztositani: akkor ám 
tessék a végre kivülünk, választói között keresni 
keserü- vagy épen bolondgomba-evőket. 1 

Hiszen pro i-o nem is igaz különben - kö- 
vetkezésképen rágalomnak sem bérmálható - azon 
alaptalan gyanusitás, mintha mi azt irtuk volna: 
ahogy négy képviselő átllapdóan itthon tölti az 
időt. Dehogy irtut azt! Egész ártatlan levelünk- 
ben sehol elé sem fordul ezen incrirainált szó - 
pállandóan ; hanem igenis „állandóult s az is a 
határozati javaslat szövegében; de a melynek mali- 
tiosus szerzője - történetesen - nem mi valánk. 

Es ha már egy ilyen kérlelhetetlen Arbuez 
Gábor előtt, a mi hétfő(i) büneinket csakugyan 
mégis be kell vallanunk, tehát hát mi csak azt ir- 
tuk, hogy hát 228 képviselő az országházától me- 
sze távol dicsérte a magyarok türelmes istenét, aztán 
aztán, hogy május 29 én (tehát hat héttel a kép- 
viselóház ülésének ápril 18-án történt megnyitása 
után) 417 ,„fizetett" honatya közül nem vala jelen 
100, a mennyi határozatképességre szükséges : és 
hogy ezt az absens contingenst től üuk négyen 
szaporitották vala Amen! . .. és már ez olyan 
szent igaz, a minthogy ma, szent István király nap- 
ja van. Sőt szó a mi szó, ha kereken azt állitottuk 
volna is, a miről kortesfogással vádolta- 

Hári János bácsi. Bizony nem. Mert hogy egyik 

a
 

az egész ülésszak alatt itthon parádirozott: azt min- 
denki igen jól tudja. 

Pro 2-do az sem igaz, mintha a Tibád Antal 
május 6-iki birósági jelentéséből az annál jóval ké- 
sőbb - 29 - után elrecitált .Székely egyleti: 
dictioba misem szivárgott volna át. Mert: más a 
pSzékely (?) programm" mint hirlapi czikk és más ; 
a második, a juniusi egyleti gyülésen mondott dic- 
tio; mások a datumokat csak nem kell falsificál- 
ni: azt mondja Barnum, már pedig ő amerikai te- 
kintély e téren. . Többet moudunk: itt-ott nemcsak 

i
n
s
a
 

lyikből tisztán ki-ri hogy annak forrása - a rut 
„Us home, aui rit. Lángelmék (si licet. . .) fá- 

tuma, hogy néha egymásba botlanak: ez a malheur- 

ja van a dictio elmondójának is. Egyébiránt 
pedig ne vindikálja Ugron Gábor magának senki 
babérjait, mert a székelyügy régen foglalkoztatja 

hogy népünk boldogitásának puskaporát nem ő ta- 
lálta fel. 

Hanem az aztán már nbgyon igaz, hogy 
másról beszél Bodóné, mikor a bor árát kérik tőle, 
holott itt a hol tények beszélnek, teljesen fölősleges 
s a mellett nagyon nevetséges, bár melyik érdekelt 
uraságnak is tulságosan kongatnia. Egy cseppet sem 
kell kenterfalazni! nem kell a dolgot csürni-csavar- 
ni, vnnál kevésbbé ágolni-bogalni ! 

Mert - ámbátor, hogy az ilyen mentegetőd- 
zés igen igen épületes dolog lehet sok jámbor ke- 
resltényre nézve, de a ki az orránál tovább lát, az 
igen jól fogja tudni, miszerint nem az itt a kérdés; 
hogy Ugron Gábor ,május végén? - persze a 29- 
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család közt 412 frt 4 kr. B. Kemény Győrgy főis- 

ott az ugynevezett székely bizottságban kisebb vagy 
nagyobb munkát fölolvasott; hogy azután junius 

első napjaibans a IV. osztályban inditványt és mó- 
dositést tett s az elfogadtatott; hogy a honvédelmi 
ügyérhez kérdést intézett és hogy O. B. barátja a 
választási tör vény vitájában élénk részt vett; sőt 
nem is az a kérdés, hogy négy képviselő ál- 
andóan itthon töltse-eazidőt vagy sem? 
hanem - hamár ezt az országos dolgot [(tovább kell 
piszkálnunk - az itt a kérdés lényege: hogy az 
a négy képviselő, ápril 18-tól augustus 
14ig, honatyai kötelességeihez hiven 
állandóan Budapestenvolt-e? s azalatt 
a képviselőház üléseiben állandóan 
részt vett-e vagy nem? s ha ezt egési- 
ben, vagy részben nem tette: a ké pvi- 
selői napi dijakat és a lakbórt annak 
daczára is szedte-e vagy nem? 

Thatis the anestion! Hic Rhodus! 
Itt a bökkenől! 

És már most tessék erre kifogástalan cádentiát 
faragni valakinek! valameddig pedig ezt nem teszi, 
addig sohse tessék a gőg hegedüjének hurjait na- 
gyon magasra stimmolva, azokat szakavatott döly- 
fösséggel pengetni, vagy a mint Petőfi mondaná: 
ne tessék „orrával az eget szántani". 
De legyen ennyi mostanra elég, majd ugy is 
sorát keritjük, egy ezen országos tárgygyal kapcso- 
latos fontos inditványnak, és akkor -minden szem- 
re főre való tekintet nélkül, bár mennyire fájjon is 
a boldog „absensé uraknak - azt is elmondjuk 
még, a mi most elmaradt. 

Attól, a dologra nem tartozó tzalmaszálhoz va- 
ló kapkodás közben történt elmés fölfedezéstől pe- 
diglen, mintha a mi egész tudósitásank csak azért 
volna ,silány valótlanságok halmaza", mert a pénz- 
tárnokot májusban a hizottság csak helyettesitette, s 
csak augusztusban választotta meg, aztán, hogy az 
ellenőrt a főkirálybiró nevezi ki: attól ugyan még 
személyes vonatkozásoktól el nem tekintve is, igen 
tisztességesen meg lehet élni; mig másfelől: az 
üres mentegetődzés, a fűhöz-fához kétségbeesetten 
kapkodó kifogás, kibnvó lyuknak egy kicsit nagyon 
szűk talált lenni, a melyből - bár mennyire fáj- 
laljuk is - „nem lehet ám gyere ki !- 

Apropos. Végül megneveztük „azon (itt az U. 
G. leveléből idézhetnénk) képviselőt: a ki a birót 
elcsapással fenyegette, a ki különben U. G.-nak elv- 
társa, kebelbarátja, azonban mindenféle párti, csak 
történetesen - hála isten - nem jobboldali 
s az a „nyalka legény Kassay Ignácz! A többire 
nézve tessék spanyol inguisiot inditani, s mint kü- 
lőnben is „proclámált forum" a bünöst stante pede 
máglyára huzatni. 

„Tu 1' as voulu... 
És most, tisztelt szerkesztő ur! Pardon és 

grátia árva fejünknek! itéljen ön és a józan közvé- 
lemény ez ügy fölőtt, hogy elvégre és hogy utóvégre 

szakadjon nyaka és vége ennek a keserves állapot- 
nak, a minek ezen az üzleti világon semmi más 
oka nincs, mint hogy szorulni kezd az „udvarhely- 
széki politikai humbug kapczája', a miről persze, 
mi nem tehetünk. 

A szerkesztői csillag alatti „Anspielungok" nem 
tartozván sem a dologra, sem reánk: azokra nem 
reflectálhatunk. ; 

,Kérjük soraink közlését ott, hol igazságtala- 
nul megtámadtatánk, fogadja tiszteletünk kijelenté- 
sét.4 Önnek legalázatosabb rebegő szolgája: 

A „Kelet" udvarhelyszéki ártatlan 
rendes levelezője. 

Torda, 1874. aug. 24-én. 

Nyilt számadás. 
Az egerbegyi tüzkárosultak segélyezésére alólirt al- 

ispáni hivatalhoz beküldött pénzekről : 

Hancz Pál m.-Ludasi birtokos gyüjtőive sze- 
rint 50 frt, Tordáról aláirásiiv szerint 112 frt. Az 
aljárai járásból a szolgabiró által beküldetett 25 frt 

40 kr. A m.-ludasi járásból 35 frt, A g-szt.-Imrei 
járásból eiószőr 16 frt 21 kr. másodszor 3 frt 70 
kr. A maros-járai járásból először 87 frt 37 kr. má- 
sodszor 5 frt 93 kr. A vajda szent-iványi járásból 

26 frt. 76 kr. A m.-kapusi járásból 33 frt 30 kr. 
Temesvár sz. kir. város tanácsától 2 frt, Sz.-Régen 

sz. kir. város tanácsától 42 frt 14 kr. Békés me- 
gye alispánjától 1 frt. Ugyancsak Békésmegye alis- 

pánjától 1 frt 28 kr. Dobi Antal urtól 2 frt. Vor- 
nica százados urtól 3 frt. A nagyméltóságu magyar 
királyi belügyminister urnak folyó év május 28-án 
kelt 21,267. számu rendeletével utalványoztatott 
300 írt. Ns Aranyosszék felső járásából a dulló ur 
által küldetett 16 írt 58 kr. Szolgabiró Veress Dé- 
nes által Tur községéből küldetett 58 frt 20 kr. 
Sepsi Szt.-György város tanácsától 11 írt 81 kr. 
Csikszék alispáni hivatalától 5 frt. A n. kikindai ke- 
rület alkapitányától 5 frt. 

Összesen 838 frt 68 kr. 
Kiadás. 

Május 14-én Egerbegyen a helyszinén felvett 
jegyzőkönyv szerint 88 család közt kiosztatott 174 
frt. 1874. junius 14 én szintén Egerbegyen a hely- 
szinén felvet jegyzőkönyv szerint kiosztatott 112 

pán ő migának 1874. julius 14-én nyugta szerint 
átadtam kiosztás végett 161 frt. 

Összesen 747 írt A kr. 
Összehasonlitva a bevétel 838 írt 63 kr. 
a kiadás 747 frt 4 kr. 
Maradék az egerbegyi tüzkárosultak felsegélé- 

Ugyanez ügyről a jól értesült „Presse" tegnapi szá- 

oda való visszautazását már hitelesitő okmányaival 
ellátva fogja megkezdeni. Serrano kormányának elis- 

terjesztése s ennek helybenhagyása után az elismer- 

teljes szigorral fogja a törvényt érvényre emelni. 

mely összeg a megyei kebli pénztárba - tek 
pénztárba leendő elhelyezés végett letétetett. 

Mik, 
alispánu. 

, 

Deés, 1874. augusztus 241. 
Vvárosunkban már két évvel ezelőtt megalaku 

jótékonyczélu állandó műkedvelő-szintársulat f. hó 2: 
ról falragaszokban tudatja: miszerint Szerdahelyin 
Prielle Kornelia asszonyt, a pesti nemzeti szinhá 
első rangu művésznőjét felyó évi szeptember 6-á 
kezdődőleg három vendégelőadásra megnyerni szeren 
esés lehetvén, előadásra ,Női harcz, „Julias, é 
sGauthier Margits czimű szinműveket tüzte ki. ] 
három előadásra jegyek iránt előre is rendelkezhet 
ni Veres Imre társulati jegykiadónál szeptembe 
3-ig, a ki bérletszerű előjegyzéseket is elfogad. Hely 
árak: erkélyszék 1 frt 20 kr, elsőrendüű zártszó 1 frt, másodrendű zártszék 80 kr, földszinti állóhel 
50 kr, gyermek és katonajegy földszintre 30 k 
Az előadások sorrendje és nepjairól a n. e. közön 
ség a szinlapokról fog jó eleve tudomást venni. Tehá 
elvégre is a régohajtott czélt elérték műkedvelőin,k, 
tisztelet az intézőknek, kik e várva várt szeren 
csét részünkre kivivni törekedtek. A fogadtatásra nagy 
ban folynak a készülödések, folyó hó 30.án egés 
küldöttség megy Kolozsvárra, a mely magát a nagy 
müűvésznővel a műsorozat megállapitása iránt érint. 
kezésbe teendi, s a már e hó 5-én irásban formulá- 
zott s Borszékre megküldött meghivót szavakban i 
mételje. 

r. 1. 

Külföldi szemle. 
Kolozsvár, aug. 26. 

A nap eseménye az, hogy Ausztria- Magyar- 
ország és Németország tudtára adták Serrano kor- 
mányának elismertetését. Ezt Bécsből és Brüsselből 
egy időben jelentik. A brüsseli tegnap kelt sürgöny 
azt mondja, hogy a párisi Havas- és a londoni Reu 
ter-féle irodák egyszerre arról értesülnek, hogy az 
osztrák és a német császárok Madridban levő meg- hatalmazottaiknak megküldék a hitelesitő okmányokat 
Serrano kormányának hivatalos elismerése végett. 

ma a lap élén ezeket irja : „Épen most veszszük 
Madridból az óhajtva várt hirt, hogy teguap aug 
21-ikén ügyvivőnk Gravenegg báró, valamint a né. 1 
met űgyvivő elismerték Serrano végrehajtó hatal- 
mát. Ausztria Magyarország uj követének: Ludólf 
grófnak ma köldötték meg hitelesitő okmányait s a 
mai nap folyamábnn, mint jó forrásból halljuk, Spa- 
nyolország itteni követe Cipriano del Mazo y Ghe- 
rardi valószinüleg meghivást fog kapni külügyi hi- 
vataloktók, hogy hozassa el Madridból megbizó ira- 
tait. Haitzfeld gróf az uj német követ Madridban 

merése Ausztria-Magyarország és Némerország ré- 
széről a mai nap ota tóny.. A ,„Prese" azután a 
tény jelentőségét érintve, ezeket irja: „Őszinte sze- 
rencsét kell kivánnuak külügyi-hivatalunk vezetőjé- 
nek Andrássy grófnak, hogy diadalmasan eloszlatta 
a nehézségeket és aggályokat, melyek főleg az utol- 
ső időkben emelkedtek." 1 

Külüögyi hívatalunknak a legf. helyen történt elő- 

tetés tényében nem lehetett kételkedni; a hivatalos 
notificatiót csak késlelteté, hogy mind Németország, 
mint monárchiánk bevárandónak hitte az orosz kor- 
mány nyilatkozasát is. Ez késett, - s csak mult 
pénteken lőn Bécsbe bejelentve. Az orosz felelet, 
mint tőbb lap biztosit, tagadó; - A franczia poli- 
tikai életet a calvadosi képviselőválasztás, mely va- 
sárnap egy hete ment végbe, foglalkoztatá, A bona- 
pártista jelőlt ép oly fényes, mint váratlan diadalt 
aratott s a párt a mult választás óta 36,500 szava- 
zatot nyert első sorban a monárchisták rovására. A. 
esemény igen nagy feltünést okoz s minden oldal- 
ról számtalan commentárban részesült. Mac-Mahon 
tábornagy aug. 18-án nagyobb kórutra indult a nyu- 
gati megyékbe s a nagyobb városokban igen szivé- 
lyes fogadtatásra talált. Egyik [hozzá intézett ad- 
vőzlő beszédre válaszolva, a tábornagy ujólag igen 
határozottan a septennatus fenntartása érdekében 
nyilatkozott. Csütörtőkön a kamra állandó bizottsá- 
ga ülést tartott, melyben a kormány részéről Deca- 
zes, Chaubaud Latour és Tailhaud miniszterek vol- 
tak jelen. ; , 

Először Tirard kért felvilágositást a marseillei 
elfogatások ügyében. Az igazságügyminiszter kije- 
lentette, hogy ez elfogatások nem állanak a politi- 

kával összeköttetésben. Még Picard szólott, míre a: 
ügy elejtetett. Noel Partait Bazeine szőkését emli- l 
tette fől. A belügyminiszter azt mondá, hogy a M 
vizsgálat még folyik. Meglehet, hogy elmulasztot- 
ták a kellő elővigyázati intézkedések megtételét. A Mm 
helyőrséget azonban nem terheli gyanu. JA Ay 

polgári őreiben a kormány bizalmat helyezett; mosk 

Még a politikai hatóságok magatartása s a bonapár- 
tista propaganda is szóba került. Picart előadta, hogy 
az ifju Napoleon aiczképét két millió példányban 
terjesztik az országban, A belügyminiszter azt felel- 
te, hogy az egyszerű arczképek terjesztését el nem 
tilthatja, de meg nem engedi, hogy olyan fényké- 

peket áruljanak, melyek politikai jelvényekkel vannak 

ére kr. azaz kilenczvenegy frt ő0 kr. 

. 

ellátva.. 



EEre Spanyolország elismerése került szóba. De- 

cszes herczeg igen tartózkodóan nyilatkozott. Laro- 
chefaucold marduis azt mondá, hogy kételkedik e lé- 

re az űlés véget ért. 
Az olasz kormány folytatta az elfogadásokat, 

noha a lázadó mozgalom már teljesen elfojtatott. A 

sspanyol csatatérról a héten semmi fontosabb ujság 

nem érkezett. Seo de Ungel város a lázadók hatal- 

mába került. Theur gróf belga miniszterelnök, ki 

hosszu idő óta sulyos beteg, meghalt. Politikai visz- 

. sszahatása ez eseménymek alig lesz, miután Theux 

uur tépyleg már régóta nem volt miniszterelnök. 

API HRE. 
Kolozsvár, aug. 26. 1874. 

- A király katonai körutjának sorozata aug. 

és sept. hónapokra következőleg van megállapitva. 

Ő felsége f. hó 25-én a Lajta melletti Bruckba 
megy és itt más napig időz. 26 án délután vasuton 
Szőnybe és innen kocsin Tatába megy. 26-dikától 

szeptember 5-dikéig a király Tatában marad, mely 
napon a jött uton visszatér Bécsbe, honnan egy napi 

nyugalom után a megállapitott rend szerint szept. 

-én Prágába utazik. Sept. 9-től 12-kéig ő felsege 

4 Brandeis kastólyában tölti idejét és innet délután 2. 

órakor tér meg Bécsbe. 14-től 16-káig ismét a Laj- 

ta melléki Bruckban lesz, mely napokon a közös és 

a honvédcsapatok hadmozdalatain lesz jelen. Szept. 
16-án ő felsége lerándul Budapesire és itt időzik 

20.-káig. Előtte való napon 19-én kirándul Alcsutra 

aBicske melletti összpontositott honvédcsapatok had- 

gyakorlatainak szemlélésére. Ő felsége szeptember 

221-én Aradra utazik, ott marad 23 káig, mire ő fel- 
sége Gödöllőre megy és ott megpihen. A szemlélési 

körut záradókát a budapesti helyőrségnek Fóth kör- 

a
 

nyékén teendő gyakorlatainak megtekintése fogja ké- 
pezni sept. 25. és 26-dik napjain. Ez a megállapi 

tott sorrend, mely azonban, mint a „P. LI." meg- 
ijjjegyzi, némi változásokat szenvedhet. 

- Deák Ferenecz és az ifjuság. A tudomány- 
és műegyetemi olvasókör nevében Fenyvessy Ferencz, 
Ütskay Alajos és Ráth Lajos urakból álló küldöttség 
tisztelgett f. hó 22.én Deák Ferencznél, hogy a kör- 
mek, melynek érdekében annak idején legelőször, s 
legmelegebben ő szólalt fől, - egy diszkiadásu év- 
könyvét a „hála s tisztelet jeléüle átnyujtsák! Az 
„őreg ur", bár az nap roszulléte miatt senkit sem 

ífogadott, a nevezett küldöttséget a legszivélyeseb- 
boen s észrevehetőleg őrömmel fogadta; melegen kö- 

szönte meg a „megemlékezésté, s kérdezősködve a 
1 körről, a lehető legnagyobb elismeréssel szólt az if- 
jvság e ritka nemes kitartó törekvéséről, melyre ő 

is csak áldást kiván! A küldőttség minden tagjától 
aztán szivélyes, meleg kézszoritással vett bucsut az 
- ,„őöreg ur". 

- Dalárünnepélyi diszvendégek. A teg- 
nap délutáni pesti vonal érdekes vendégeket hozott 
körünkbe. Nemzeti operánk dicsősége s orsz. dalár- 

karnagy az ősz, de ifju lelkü Erkel Ferencz s szép- 
reményő fia; Richter János nemzeti szinházi kar- 

nagy és Sipos Antal budaposti zongoraművész teg- 
nap délután három órakor Kolozsvárra érkeztek. Az 

iindóháznál az ünnepély rendező bizottság, a Kolozs- 
ífrári Dalkör és Hilária dalegyletek élén K.-Biasini 

Domokos mondott szivélyes „Isten hozot"-tat, mire 
a pályaudvar elsőtt reájok várakozó kocsikra ülvén, 

szállásaikra hajtattak. Erkel és fia Brassainál, Rich- 

ter János dr. Török Aurélnél, Sipos Autal pedig 
Korbuly Bogdán szinházi intendánsnál találtak ven- 

" dűégszerető hajlékot. E vonat még többérdekes ven- 
dégeket hozott köreinkbe a csabai barna zenészek 
képében, s példájokat más magyarországi senészek. 

iigy Balázs Kálmán jóhirű debreszeni ban- 
" áája is követni fogják. A helybeli katona zenekar, 
M mint halljuk. szintén ma érkezik meg s igy a nem- 

zeti dalárünnepély ősszes vigalmi tényezői ma és 
37 holnap mind együtt lesznek s működésükkel koro- 

nát tesznek a nagy napok dicsőségére. 
- A kolozsvári rom. kath. gymnasium ke- 

i gyesrendi tanárai közül áthelyezést kaptak ezek : 

CGőczy Benedek, Trencsénbe házfőnökül s gymnasin- 
" mi tanárul. Tóth Pál Kecskemétre, Gusztafi Endre 

Nyitrára; Merényi Lajos Temesvárra, Ferenczy Jó- 

zsef Pozsony-Szt.-Györgybe gymnasiumi tanárokul. 
Kolozsvárra fognak jönni: Moós nep. János, Kar- 
nay Alajos, Pivár Ignácz, Juszti Károly és Petger 

" Kal. József. E szeriat a kegyesrendiek jövő 1874/,- 
tanévben egyelőre folytatják működésöket a kolozs- 
vári főgymnasiumban. 

A kKolozsvári dalkör értesiti és egyszer- 
smind tisztelettel felkéri t. cz. párteló tagjait, hogy 
a'f. hó 30-án d. e. 9 órakor a főtéren megtartandó 

zászlófelavatási ünnepélyt jelenlétökkel megtisztelni 
sziveskedjenek. A hölgyek részére ülőhelyekről gon- 

8 doskodva van. Kolozsvártt, 1874. aug. 24-én a vá- 
lasztmány nevében id. K. Biasini Domokos, elnök. 

Bergay A. József, titkár. 
- Az idő szomoru, borongó arczulattal nem 

a legbiztatóbb előjel a szép ünnepély küszöbén. Az 
M ég fellegfátylazott kárpitján immár napok óta nem 

M birnak áthatni a napsugarak s a gyakori esőzések 

" pedig annyira kihűtötték a léget, hogy csak őszi- és 
M téli kabáttal lehet főleg esténként sétálni. A nyári 
M tikkasztó forróság után e hirtelen idóváltozás sötét 
m aggodalmat kelt nemcsak a dalárünnepélyre összese- 

reglett szépszámu vidéki vendégek, de gazdáink szi- 

k
 

pés helyességében. Még több legitimista szólott, mi- 

rében is. No, de bora után - mint a népdal mond- 

ja - derül az ég, s daláraink imája táncsak meg- 
hallgatva leend. 

- A „M. Poigár" nyilasának politikai isme- 
reteiről tanuskodik a többek közt, hogy gr. Andrá- 
sy Gyula közös külügymmistert „birodalmi cancel- .

 

jár"-nak titulálja. Igaz, hogy elődei viselték e czi- 
met, de égy politikai lapnak tudomással kellene bir- 
nia arról, hogy Andrássy Gyula nem kapta és nem 
is használja e titulust. ' 

- Horváth József a hirneves czimbalom mü- 
vész a ki a bécsi világtárlaton feltünést okozott minden 
uralkodó előtt játszott s ő felsége a magyar király 
által megajándékoztatott s a legnagyobb elismerés- 
ben részesült, itt áthaladván legközelebb a nyáriszin- 
házban be fogja mutatni müűvészetét, Egyelőre M.- 
Vásárhelyre utazott. 

- A tornászati póttanfolyamra behivott nép- 
tanitókat Nyárádi Lajos, tornamester s a tüzoltók 
segédtisztje naponkint a tüzoltói gyakorlatokban is 
oktatja. Tornamesterünk e buzgalmát méltányolnunk 
lehet, mível általa magának a tüzoltói intézmény 
mielébbi elterjedé ének tesz hasznos szolgálatot, a 
néptanitók lévén ugyanis első sorban hivatva arra, 
hogy a tüzoltás eszméjének a községekben is párt- 
hiveket szerezzenek. 

- A piaczsoron lévő Sárosi-féle házat Ha- 
berman, a városi sőrház haszonbérlője vette ki s a 
téli idényre Strasser Sámuel, jóhirü vendéglősünkkel 
egyetemben nagy sőrcsarnokot létesitenek. 

- Fogarassy Mihály erdélyi püspők ő nagy- 
méltósága e hó 21-dikén Károly-Fehérvárról Bécsbe 
utazott, 

- Stampa János, helybeli czukrász s városi 
bizottsági tag Schveiczban a napokban jobblétre szen- 
derült. Nyugodjék békében ! 

- Egerbegy községében folyó hó 16-án dél- 
után fél 3 órakor a község délkeleti széle közelében 
lakó jómodu földész Jákobián Mozes udvarából a 
négy egymásmelléó lerakott széna kazalok egyikéből 
esmeretlen okból tüz ütvén ki, mely a roppant 
szárazság és a délkelet felől elég erővel jövő kemény 
szél által élesztve, csakhamar a szénakazaloktól nem 
messze fekvő nádfedelű és magos szarvazatokra épi- 
tett házba, onnan a többi épületek és gazdasági 
takarmányokbe csapott, honnan iszonyu erővel a 
szomszédba és az utczasoron keresztül a szembe fek- 
vő épületekeb harapódzva fél óra alatt már 16 gaz- 
dának telkét minden gazdasági épületek, eszközök 
és takarmányokkal együtt lángtengerré változtatta 
és rövid 2 óra alatt menthetetlenül hamuvá perzsel- 
te. Hogyha a lángózőn utját a jelen évi május ha- 
vában történt nagy tüzvész folytán a minden épüle- 
tektől megfosztott s máig is lakok nélkül álló nagy 
pusztaság nem akadályozza, a tüz bizonyára mindent 
mit talált, irgalom nélkül megsemisitend. Mivel az 
oltásra segedelmet, a járási szolgabiró az elő'járó- 
ság némely tagjai és a bátrabb polgárokon kivül, 
valamig a szomszéd Gyéres város jó polgárai és a 
Torda várossából, bámulatos gyorsasággal s minden 
előleges értesités nélkül Velics Ödön parancsnoksá- 
ga alatt megnem érkezett derék tüzoltók nem nyuj- 
tottak, - várni nem lehetett. A jelen évi májusi 
tüzeset oly rémületbe hozta e község lakóit, hogy 
oltásra buzditani - kivévén a kiveendőket - te- 
lyes lehetetlen vala. Valóban nagyon sokat köszön- 
hetni a Torda várossából, kön nyen hordozható tüz- 
oltó eszközökkel, megjelents szakértelemmel és fá- 
radhatatlan szorgalommal mükődőtt tüzoltók segit- 
ségének, nem különben a veszély idején a helyszi- 
nére, a szomszéd községekből mindég legelébb meg- 
jelenő ifjabb gróf Thoroczkay Miklós ur közbenjá- 
rására a gyéresi vasuti állomástól elhozott, s állo- 
más főnők Schnelka ur által jósikerrel használt, két 
kerekü vizfecskendőnek is. Jó szolgálatot tettek még 
gyéresi gróf Bethlen Gergely és Szentgyörgyi Jó- 
zsef urak is, kik nem csak czélszerű intézkedéseik- 
kel, hanem tettlegesen is folyton segitettak. A tüz- 
okozta kár, a községileg tett felszámitás szerént, 
9488 o. é. forintokat tészen. 

- Alsó-Fehérmegye rendkivüli bizottsági 
gyülése f. évi sept. 9-én lesz. Főbb tárgyát a terü- 
leti rendezés kérdése képezendi. 

- Gy.-Ujfaluból tudósitanak, hogy Bálint 
Károly lelkész és czim. kanonok urnak k. szt. Léleki 
lelkésszé lett megválasztása és megerősitése folytán 
ürességbe jött lelkészi állomásra a választás folyó 
hó 20.án a legszebb rendben megtőrtént. Avéd Ist- 
ván Sárfalusi lelkész 135 Egyed Pál Csomafalvi lel- 
kész 116 Murányi Kálmán Cs. sz. Domokosi lel- 
77 szavazatot nyert. Semmi kétségünk benne, hogy 
Püspök ő Excelentiája a három közül a legtőbb sza- 
vazatot nyert Avéd István urat fogja a lelkészi ál- 
lomásra megerősiteni, s azért nyugton nézünk a fő- 
pásztor megerősitésnek elébe; - miáltal azon vezs- 
teség, mely Bálint Károly cz. kanonok ur távozásá- 
val megyénket éri, helyre lesz pótolva. 

- A rómániai határőrök részéről elkövetett 
határsértéshez. Lapunknak a következő csendőri je- 
lentés küldetett be: Demeter Sámson juhpásztort Be- 
reczkből e hó 8-án, (tehát majdnem egyidejüleg az 
e hó 10-kén a Cs.-Gyimesnél történt határsértéssel) 
a Solontár hegyaljába korán reggel a sulczai román 
határőrállomáshoz tartozó 5 katona meglepte, s meg- 
támadta azon szándékkal, hogy a gazdája St. R. Be- 
reczkből által rábizott 400 juhot azon okból hajtsa 
el, mert állitólag moldvai területen legelésztek. Pe- 
dig a juhnyáj sztinája osztrák-magyar területen fek- 
szik, az eddig még kétségbe nem vont határvonalon 
belül. A román harczosok által vadászott juhnyáj 

dderék katonák re in factu kénytelenittettek területükre 
visszavonulni. Ugyancsak e hó 11-én éjjeli 11 óra 

hogy őrjárat közben az utat elveszték; s igy továb- 

mazzák, midőn a báztulajdonos Cs. Gy. haza érke- 

személyből 131/, millió nem házas. A nem házas 

lozsvárt: Dr. Hermann, Grundriss der Physiologie 

two volumes. 1 fi. 92 ke.- 

szerencsére az nap nem volt a legelőn, miért is a 

után gyepeczei lakos Cs. Gy. előtt a galambfalvai 
hegyen fekvő sztináján 4 román határórkatona je- 
lent meg, kik Oláh-Csügés rómániai határórállómás- 
tól jövén be, mintegy tartalékual még 4 román ka- 
tona által kisértettek. Cs. Gy. kérdé tölük, hogy mit 
keresnek a magyar-osztrák területen, mire mondák, 

bi utjokban Cs. Gy.-nek szorosan a határvonal mel- 
lett fekvő házához értek, a bereteszelt és bezárt ház- 

ajtót erőszakkal felnyiták s a jelen volt háziasszonyt 

kérdék: hogy e helyt nem tartózkodnak-e pénzügy- 
őrök vagy csendőrök? S már azon a ponton valának 
a fürkésző határórkatonák, hogy az asszonyt bántal- 

zett, azt felelé a határőrkatonáknak: „hogy egy 

pénzügyőrcsapat rejtőzködik csürének padlásáu.6 Erre 
a hirre határórkatonák a határon visszavonultak. Vé- 
gül azt vették ama vidéken észre, hogy a moldva 

határőrállomásokon a katonák számát megkettőz- 
tették. 

- Prágai hirek szerint a berauni polgármes- 
ter, Weisenberger, ki egyuttal a „Zalozna'? elnöke 
is, eltünt. Az egyelőre kipuhatolt hiány 80,000 frtra 
megy. A „Zalozna" bezáratott; csendőrségnek kell 
azt őriznie, hogy a nép részérőli erőszakosságok meggá- 

toltassanak. 

- Régi pénzek. Técsön az indóház közelé- 
ben, a mint egy utat készitettek, egy gyermek a 
part odalába vágott csákányával, mire egész csomó 

ezüstpénz ömlőtt lábai elé. A pénzdarabok kisebbek 
mint a mi ezüst 5 krajcárosaink s a találó eleiute 

gomboknak nézte s egy másik gyermeket oda kiált- 
va, kezték egymás elől kabdosni. Az érmek a ha- 
tóság kezébe kerültek. A kinycs egy fazékban volt, 

sulya négy font. A „Mármaros' irja - hogy a 
nagyságot tekintve majd mind egyenlőek, de a kép 

és betük legtöbben elütők; egyiken Neróra emlé- 
keztető arcz látszik, a másikon mintha [Constantin 

lenne ábrázolva, a harmadikon már egy nóő tart 

mérleget kezében stb. A vastagság és kerekdedség 
egészen szabálytalan, 

- Nősülési statistika. Anglia és Wales la- 
kosságának legujabb összeszámitása szerint 23 millió 

férfiak vagy nők száma egyenlő, hanem közülök 8 
millió a 15 éven alól van. A nős férfiak közül 5951 

husz éven alól van, 219,197 van 20 és 25 közt, 502,846 

huszonöt és harmincz közt, 559,537 harmincz és har- 

minczót közt, 524,427 harminczöt ésnegyven közt, 492 
ezer 120 negyven és negyvenöt közt, 426,872 45 és 
ötven közt. Ezután a számok mind alább szállnak, 
mig nem 80 és 85 közt csak 14,392 lesz; az ezután 
következő évben a szám csak 3318, 90 és 95 év közt 

már 509, az ezután következő periodusban 86, és 100 

éven felül csak 5 a nős férfiak száma. A nők koránál 
épen az ellenkező áramlat áll be. Az első periodusban 
a 15 és husz év között 34,573 férjes nő van, tehát 

közel hatszor több, mint ugyanezen korban levő fér- 
fiak; a legközelebbi periódusban 20 és 25 év közt 
140,00-rel mulja felül a férjes nők száma a nős fér- 
fiak számát, de ezután aztán mindinkább közelednek 

a számok. A 80 éven felül aztán a férfiak mulják 
felül a nőket. 

MKivonat a Hivatalos Értesitő-ből. 

- Duna István hagyatókához tartozó V.-Hu. 
nyad községébey levő s 2400 frtra becsült házas: 
telek sept. 24-én elárvereztetik. 

- Az erd gazdasági egyletnek br Szenkereszti 
Sigmond elleni követelése behozatala végett, a zá- 
goni ingatlanokra nézve a második árverés sept. 10- 
ére tüzetett ki . ; 

- Lázzlófiy Ferencz, koluzsvári asztalosmester 
ingóságai lefoglaltattak. 

- Ausch Izsáksak ruhanemüből álló ingóságai 
lefoglaltattak.. ; 

- Jakobovics Kálmánnak, Salamon Sándor 
elleni ügvében, elhalálozott alperes hagyatóka ré- 
szére ügygondnokul Balog György neveztetett ki. 

- A vizaknai m. k. sóbányahivatalnál a hi 
vatal főnöki állomás betöltendő. ; 

- Deésen 1873.ban elhalt Nagy Istvánné 
sz. Bakcsi Francziskának örököse Bod Fáni a deési 
törvényszékhez idéztetik. 

- Könyvszemle. A német, franczia- és an- 
gol irodalom legujabb termékeiből megérkeztek Stein 
János erd. muzeum egyleti könyvkereskedésébe Ko- 

des Menschen. 7 fl. 20 kr. - Wigand, Lehrbuch 
der Pharmakognosie. 2-te Aufl. Mit 175 Holzschnit- 
ten 4 fl. 80 kr. - Laissle und Schübler, der Bau 
der Brückentráger. 1 Theil 1 Hálfte 2 fl. 70 kr. 
- Nobl, Beethoven's Leben. 3-ter Band: die letz- 
ten 10 Jahre. I. Abth. 1815-23. 4 fl. 50 kr. - 
K. H. Rau. Lehrbuch d. Finanzwissenschaft I Abth. 
5 fl. 10 kr. - Polko Elise, Im Pfluge. 2 Bánde. 
4 fl. 50 kr. - Solm, Hohen-Salzburg. 2 fl. - 
Belot, Helene et Mathilde. Roman inédit. 1 fl. 830 
kr. - Gagneur, les Crimes de Vamour. 2 fl. 10kr. 
- Ulbach, la maison de la rue de I'Echaudé. 2 
fl. 10 kr. - Hoey, Out of Court. in two vol 

? ! 

: z 

1 fl. 92 kr. - Meknigbt, Old fort Duduesne. in 

potban valék, mely ide oda taszigált, egy percz nyugalmat 

győgyithatlannak tartották, most bámulnak gyermekem 

csészére 1 frt 50 kr. 24 csészére 2 frt 50 kr, 

álovics István a „Kigyóhoz" á 
na-földvártt : Nadhera Pálnál. D ssóba 

Jekeliusnál. Gyula-Fehérv: i 
szerésznél. Marosvásárhelyt r: 

Török Józsefnél. Temesvártt: (ui 
87 

KÖZGAZDASÁC. 
- M.-Ludasnak piaczi árjegyzéke : aug. 2 

áról, (auszt. mérő közép ár.) Tiszta buza 4 frt 
kr, elegybuza 3 frt 20 kr, rozs 4 frt - kr, 

törökbúza 4 írt - kr, egy mázsa széna 1 frt - 

szalma 50 kr, ökör párja közepes 200 - 
tehén párja közepes 120 írt - kr, juh párja köze- 
pes 8 írt - kr, sertés 1-2 éves párja 30 frt, egy 
font marhahus 20 kr, legolcsóbb napszám 40 kréle- 
lem mellett. : . 

- A Besztereze piacz ára aug. 18-ái 
1874. A. auszt. mérő Tisztabuza 5 frt - kr, elegy. 
buza 3 frt 20 k. rozs 3 írt -kr. kukoricza - ft. zab 
1 frt 40 kr. pityóka 1 írt 10 kr. Egy mázsa szalonni 
- ft-Kkr. Egy font disznőzsir 63 xr. egy kupa borsó 
21 kr. lencse. 24 krpaszaly 24 kr Egy mázsa keny 
liszt 14 frt Egy font marhahus 16, Egy mázsa szén 
1 frt 20 xr. Egy öl tüzi fa kemény 6 frt. - 

- A gy. fehérvári piacz árai aug. hó 26. 
1874. Alsó auszt. mérő. Tisztabuza 5 ífrt 65 kr 
Rozs 8 frt 45 kr. Elegybuza 4 ft 10 kr. zab 1 frt 
80 kr. Széna 2 ft. - kr. Egy öl fa 36 hüv. hossza 
9 frt. - kr. Marhahus fontja 20 kr. Konyhaliszt 
21 kr. Borsó mérője 16. Lencse 24, paszuly 16 kr. 

- A déési piacz árai aug. hó 25-dikén 
auszt. mérő Tisztabuza 5 fr. 20 kr elegybuza 5 fr 
60 krajczár, rozs 2 forint 40 krajczár zab 1 frt. 
50 kr pityóka - frt - kr. Egy mázsa szalonna 
- ft -kr. Egy font disznózsir 70 kr. Egy kupa 
borsó 20 kr. lencse 20 kr. paszuly 24 kr. Egy mázsa 
kenyérliszt 13 frt Egy font marhahus 16 kr. 

-— 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről 

Aug. 25-én 5% Metalligues 71.50 frt. Kamat 
-. - 5 * Nemzeti kölcsőön 74.70 frt 1860 
Kölcsön 10,825. - Bankrészvény 975 Hitelintézeti 
részvények 23,950 London 109.6ő ft. st. Ezüst 103.75 

Cs.kir. arany -. -. Napoleondor 8.79-. 

Urbéri kötvények : Magyarországi 78.25.-. Te- 
mesi 77 Erdélyi 75. Horvátországi 80.-. 

Felelős szerkesztő: Szasz Eela 

Egyesült erdélyi Takarékpénztár. 
Alaptőke 333,400 frt. 30', befize- 

téssel. 
Üzlethelytség Kolozsvárt főtér 2. sz. 

1) elfogad pénzbetételeket 674 kama 
mellett 25 krtól kezdve, betételi könyvekre vagy fo 
lyó számlára; e kamatokat a betétel napjától kezd 
ve a kivétel napjáig számitja, s minden julius i-én 
és január 1-én tőkésiti. 

2) Előlegeket ad a börzén 
tékpapirokra. 

3) Leszámitol szabályszerüen kiállitott 
váltókat. 

4) Vesz és elad értékpapirokat. é 
Az Egyesült Erdélyi Takarékpénz- 

tár igazgató választmánya. ; 
e) Az „Erdélyi Gazdá"-ból. ! 

jegyzett ér- 

Minden betegnek erő és egészség 
gyógyszer és költség nélkül: 

az igen kellemes 

Revalesciere Du Barry 
Londonból. (209-209) 

Az igen jeles Revalescióre du Bar:y minden betegsé- 
get, mely a medicinának ellentáll, meggyogyit, u. m, gyo 
mor, ideg, mell, tüdő, máj, mirigy, nyakhártya, lélegzési, hó 
jag és vese bajokat; gümö és aszkórt, astmát, köhögés 
emészthetlenséget, dugulást, hasmenést, álmatlanságot, gyen 
geséget, aranyért, vizkórt, lázt, szédülést, vértolulást, fül 
zugást, rosszullétet, hányást a terhesség alatt, diabetest, mé. 
lakort, elsoványodást, csuzt, köszvényt, sápkort. - Kivonat 
76,000 tanusitványból oly felgyógyulásokról, melyek a gyó- 
gyászatnak ellenállottak. ; é 

64,210 sz. biznyitványy 
Nápoly. 17 april, 186222 

Uram! Egy májbetegség következtében két év őta bo 
zasztó soványsági és fájdalmas állapotban voltam. Nem 
tam irni és olvasni; testem minden jdege reszketett, gyomro 
nem emésztett, aludni nem tudtam s folytonos idegzetes 

nem adott s a legnagyobb buskomorságba ejtett. Sok o 
meritette ki velem tudományát, de nem volt képes enyh 
nyujtani. Kétségbeesésemben megpróbáltam önnek Reválese 
rejét s három havi használat után hálát adok az istennek. 
Reváleciére legfőbb dicséretet érdemel, egészségem teljesei 
visszaadá s azon helyzetbe hozott, hogy társadalmi állásoma 
smét elfoglalhatom. Mély hálával és teljes tisztelettel 

; de Bréhán marguisse. 
65.810. sz. bizonyitvány 

Neufchateau (Voger) 23. dec.71862. 

Leányom 17 éves korában a havi tisztulás kimar. 
következtében borzasztó idegrángásban, az ugynevez 
lánczban szenvedett s az orvosok kételkedtek me 
tása lehetsége felől. Azóta egy barátom tanácsára 
réevel tápláitam s ez a drága tápszer, minden csismer 
latára, teljesen helyre állitá : most tökélesen egész 
a gyógyulás nagy feltünést okozott s az orvosok, 

es egészségben láthatni. ! 

Martiu, Offiziere Comptable en retraite. 
Táplálóbb lévén a husnál, a Revalescié. e 

gyermekeknél 50-szer olcsóbb a gyógyszernél. 

1/ fontos bádogszelénczében 1 frt 40 kr. 1 font 
50 kr., 2 font 4 frt 50 kr., 5 font 10 frt. 12 font 20 frt. 
font 36 frt, Revalesciére kétszersült szelenczékben 2 ír 
krés 4 frt 50 kr. Revalescióre csokoladé porban és tábl. 

50 kr. Porban 120 csészére 10 frt. 288 csészére 20 
csészére 36 frt. Kapható Barry du Barry és tár 
Bécsben, Wallfisehgasse S sz. Valamin 
jó gyógyszerésznél és füszerárusnál; a bécsi 
minden irányba postai utánvét mell 

Kolozsvártt: Binder Ká



lLegujabban megjelentek és .ugyan csak "" ű ] 0] Steim János kereskedésében . . - aracia kaphatoók 
Stein János erd. muzeum egyl. könyvkereskedésében hert . nek kez 

Kolozsvárt kaphatók: Azember testének szerkezet :: és élete: A n nyedi kir. törvényszék, mint birtokbiróság ezennel közhirré teszi, hogy . e : Dr. Thomé után. res Klimes Károlynak 220 frt. tökekövetelése és járulékainak felhajtása vé- :20 magyarázó ábrával. Ára 1 ír s 0.-tordosi Gruitza Áronnak végrehajtásilag lefoglalt és összesen 142 
a 1t 48, 49, 402, 665, 762 és 1628 helyrajzi at x A holttestek elé etése, n és határán lévő ingatlanainak birói elárvereztetése elrendeltetett. Az árve- eo ; , Egyet rrdes Község irodája első határnapjáni 1874. september-hó mint a legokszerübb temetkezési mód ik, második határnapjául pedig 1874. oktoberhó 5-ke d. e. 10 órája Irta Wegmann Ercolani. tett ki, kikiáltási árul a fenebbi becsár szolgál, melynek 10 7, -a bánatpénzül leteendő. Ára 50 kr. Vevő a vételár felét azonnal a végrehajtó kezéhez, másik felét az árverezés 

e ól számitandó 90 nap alatt alólirt kir. törvényszékhez tartozik befizetni. 
P ersa levelel. Irta Montesduienu. Ára 1 frt 50 kr 

árverési feltételek többi pontjai alólirt törvényszéknél, valamint kiküldött 

A Hnasolgzelvi gyúgyrendszernb 
alkalmazága a Közélnlben nemany 

ehajtó biztos Csürös Ferenez nél megtekinthetők. 
Végre felbivatnak mindazok, kik a lefoglalt javak irant tulajdoni, vagy más 

ényt, vagy elsőbbségi jogokat érvényesithetni vélnék, hogy igénykereseteiket a hir- 
e y közzétételének utolsó napjától számitandó 15 nap alatt, elsöbbségi bejelent- 

yeiket pedig az árverés kezdetéig a birósági végrehajtónak annyival inkább nyujt- é 1U10 be, mert különben azok a végrehajtási árverés foganatositását nem gátolván, igény- () 90 FÉSZéte. 
ök egyedül a vétel-ár fölöslegére fognak utasittatni. Irta dr. Dudits Miklós 

L füzet. Ára 80 kr. 

A magyar nyelv és irodalon 
rövid története. 

Irta Imre Sándor. 3-dik kiadás. 
Ára 1 frt 80 kr. 

An.enyedi kir. törvényszéknek, 1874. évi junius-hó 19 kén tartott üléséből. 

A magyar büntetőjog és 
eljárás tankönyve. 

Irta Kautz Gusztáv. Ára 3 frt 4 

Árverési nhirdetmény. 
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.Szám 3is3 1874 (310) (3-3) 

Arverési hirdetmény. 
An. enyedi kir. törvényszék, mint birtokbiróság ezennel közhirré teszi , hogy é 
eres Klimes Károlynak 222 írt 90 kr. tökekövetelése és járulékainak felhaj- () 
a végett alperes medvési ifjabb Sipos Istvánnak végrehajtásilag lefoglalt és () 

sszesen 421 frtra becsült Medvés községében, egy belső házastelekből álló ingatla- ; 
ának birói elárvereztetése elrendeltetett. Az árverezés helyéül Medvés község irodája, " 

első határnapjául 1874. september-hó lle, második határnapjául pedig 1874.é 
ktober hó 12-e d. e 10 órája tűzetett ki, kikiáltási árul a fennebbi becsár szol- 

gál, melynek 107, a bánatpénzül leteendő. 
evő a vételár felét azonnal a végrehajtó kezéhez, másik felét az árverezés nap- () 

ól számitandó 90 nap alólirt kir. törvényszékhez tartozik befizetni. 
Az árverési feltételek többi pontjai alólirt törvényszéknél, valamint kiküldött 

végrehajtó Csürös Ferencznél megtekinthetők. 24 
Végre felhivatnak mindazok, kik a elpelt javak iránt alődo vagy eely vagy elsőbségi jogokat érvényesithetni vélnek, ogy igénykereseteiket a hirdetmény 

közzétételének utolsó napjától számitandó 15 nap alatt, elsöbbségi bejelentvényeiket pe- ) a ézmu-aruna dig az árverés kezdetéig a birósági végrehajtópak annyival inkább nyujtsák be, mert ( ggebb és jebb eek , s kies különben azok a végrehajtási árverés foganatositását nem gátolván, igénylők egyedül 7 
ben, mint bárhol: u. m. , divatos gyapjukelmé a vételár fölöslegére fognak utasittatni. 

. yerukgab eak ty e tnt ea 
A n.-enyedi kir. törvényszéknek, 1874. évi junius-hó 19-én tartott üléséből. oog és hanis erkelt eto iaabb t a 
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::: 
franczia és mustrás brillantint és piduetet, minden- 

zz zzazrzzzzzzzzzzzzzzreEzmzEz n an a n s sn sa a a, . j féle cretonokat, mindennemü tiszta vászonkelm 
legjobb minőségben, rumbur 

e ; ................. 
gi ágynemüket, damaszt 

l 

asztalnemüket és törölközöket, fehér és színes sin- 

! elf l IVa Al0s 

vatot, /, füző- barchentot, cziez- és hálófüggöny 

] 
y v s y ? v ket, nehéz folyószőnyegeket, kitünő fehér és szines e Az országos dalár ünnepély alkalmából Magyar keleti vasut. megérkezett n. érd. vendégeket és mindazokat, kik az a , la eyn Ajánlati hirdetés ajánlom finom kelme- raktáramat aránylag legol- 

csóbb árak mellett. Horovitz .L, 
.. a 1n 8 

Bécs, Mariahilferstrasse 77 a magyar keleti vasut épitésétől fenmaradt különböző anyagok ela- a ma5- Kivánságra mustrák ingyen. datását illetőleg. . z aza nve . .., Megrendelések utánvét mellett pontosan. AA magyar keleti vasut épitésénél fenmaradt különféle tárgyak s anyagok u. m. ismertetésére vonatkozó Ir dalmi termmeélkelk Ir ánt önbezó a a] Egyégeelt vat antle er élat némi érdekkel viseltetnek; bátorkodik az alantirt kiadó hivatal, a nála (276) a csavarok, használt tengelyek, ócska vaslemezek, plé ák, acél és fehér lemez, ócska . . : öntött vas, használható és hasznavehetlen ócska kovácsolt vas, apró vas, ócska rugonyy megjelent müvekre szives figyelmöket felhivni. Nem Amnitás! és reszelő aczél, ócska kerekek, s kerékpárak, használhatlan sinek, továbbá mozdonyok, 
saka eoi eletbe Bécs. V. Marga- 

kézi és rakodó taligák, tégla sajtórészek, fürészek, különféle szerszámok és eszkbzök 
Teblen rasse /0 sza 

; / / / : 
kaphatni 

. ajánlatok alapján, a legtöbbet igérőnek fognak elárusittatni. 1 V tá . : .. tárgyak részint Borbándon (Gyulafehérvár közvetlen közelében), ré- e ) sSe ne I, valódi u] chinaezüstöt 
ö üi . következő bámulatos olcsó árban: u. m. 

szint Kolozsvártt s Segesvártt összegyüjtve találtatnak. a Királyhágón inneni rész, (Erdély) községeinek betürendes névtára; a uet evékl a at 75. 3 taezetüvitia é 
A kimeritő jegyzékek, melyekből a suly, darab, szám, térfogat s egyéb adatok , közigazgatási és legujabb törvényszéki felosztás szerént, a postakerületek, 75., / tuczet kés 2 frt 75., 1, tuczet kávós- itü inthetők, a őségünk irodájá z- : : ?kanál 1 frt 10. kanalok, villák, 

tnte, eébe ay gant ebetel el adóhivatalok és az országos vásárok kimutatásával, hivatalos adatok után kéjek drabia esak D0 ke avéskanál verek mely utóbbiaknál az eladandó anyagok meg is szemlélhetők. öszszeállitotta 3. L. Ára füzve 1 frt 50 kr. 0 kr. Más tárgyak, mint leves-, tej- mártás- 
; - 

merő kanalok, pallóik, sótartók, gyertyatartók 
A venni szándékozók felhivatnak, hogy ajánlataikat folyó évi september 20-án 

sat. hasonló olesó árban. Vendégiősők, kávé- déli 12 óráig az alólirt főigazgatósághoz juttassák. Erd él 0 FSző lő rtén le l tára sok, házalók, áltelában nagyobb mennyiséget AZz egységi árak franco elárusitási hely kiteendők. A pályázók cime pontosan kö- ! ) ég k máég ltn kedvezményben rülirandó s az ajánlat eme felirással: „Ajánlat eladandó tárgyakras látandó el. Vidéki megréndelések tányét mel. A tügagattsie egyébiránt fenntartia magának a jogot, hogy netán kedvezőtlen br. Kemény József és Kovács István által idéki megrendelések utány mel- lett pontosan teljesittetnek árak igérése esetén az egyes tárgyak elárusitásától szabadon elállhasson. I. kötet 1540 - 1600 ...frt 40 kr. mMind legfinomabb chinaezüst. Budapesten, 1874. augustus 19-én. I. , I566 - 1618 . 1, A40, Legfinomabb franozia tisztító por pakétja 15 kr. A főigazgatóság. . 

Egy a tanitás terén több év Irta Kőváry László. 6 kötet füve 12 fit. tized óta sikeresen müködő német ! asszonyság, német és franczia nyelv EEn-dal He issé ben, mely utóbbit tökéletesen birja, ugy e Koloz Második bővitett r 36 segel színtén más tudományos táigyakban 
bb ztositó társaság EKolozsvártt. 
e HFEELHVÁS 
takarmány és gabona készletelk 

Ara fü 3 frt is illő dijért magány házaknál tanitás ra füzve rt. 

tűz-elleni biztositására. 
A naponként ijesztő mérvben előforduló tűzkárok, melyek gyak- 
ran egész községeket hamvasztanak el, alkalmat nyujtanak most kü- 
lönösen az aratás idején és multával, a t. gazda-közönség figyelmét 
a ,Victoriára' irányozni, mely tüzkár ellen biztositást nyújt 
mindennmnemiül takarmány nemüekre, szalmás és 
szemes gabomákra, ugy fedél alatt, mint szabadban (ez 

' utóbbiaknál a biztositás érvénye elcséplés után a magra is Eiterjed, 
mihelyt annak hová rakása előre bejelentetett,) továbbá: Cséplő- 
pekre helyt, vagy úton, gazdasági és lak épületekre, 

marhákra kint és bent, gyárokra, készletekre, gaz- 
ági eszközökre stb. 

A biztositás érvénye kiterjed ugy a magán, a biztositott tár- 
v0 tött, mint szomszédtól átharapozott tűz általi károsodásra; 

re a villómcsapás által előidézett tűz-esetre is. , A mentés, vagy kihurczolkodás által idézett károk szintén meg 
tetnek (270) ((5-) íijak a lehető olcsóra szabvák, s nagyobb biztositó felek- 

kedvezmények is nyújtatnak. 
előforduló károk köztudomás szerint azonnal ren- 

ek és fizettetnek 
VICTORIA évek óta Erdélyben a legtöbb kárt fi- 

y ezimen már eddig is több mint 

mégy millió 
it vissza a közönség kezébe. 

nyomtatványok, feltételek, díjtáblák stb. betekint- 
nökségeknél, ugy helyben a központon js. 
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kiván adni. Böővebb tudomást nyerhetni 
; ; dr. Hintz gyógyszertárában. , 

; I. (812) ) Irta Kővári László. Ára 1 frt. Árverezési hirdetmény. 
5 - z keolozsvári állami tanitónő-képez 

Kolozsvár SZ. k. vVaros lakosai és lakásai déber E g aatueó 28-kén dél 
előtti 9 órakor, a kül magyaruteza 1869 - 70-ki népszámlálás szerént Ára 40 kr. Antos féle bérhelyiségben tartandó ujab ! ; árlejtésen ki fognak adatni a növendékek, d 22 an tanitónök és cselédek élelmezése és a mo J, Kolozsvár előkorából. sás, a jövő 1874/.-dik tanévre. 

; Arverezni kivánók, az első tárgyr Irta Vass J. Ára 40 kr. nézve, az idei vállalati ölszeghez képest, , 1000 /. egyezer frtot o. é. készpénzben Erdély nevezetesebb családai U Lszerént számitandó magyar állam kötvény. ezimerekkel és leszármazási táblákkal, 30 fametszvénynyel. ben, - az utóbbira nézve 100 /. egyszá Ára 3 frt 15 kr . frtot o. ért. a most irt valamelyik nemt 
pénzben, tartoznak bánatpénzül letenni i Mmely összeg vállalkozóval szemben, a vál Kolozsvárt Siein e amos lalati idő lefolytáig biztositékképen benm 
tartatni foz....... könyvkereskedése és könyv-kiadó hivatala. att ajánlat csak a szóbeli árverezés 

; í megkezdése előtt fogadtatik el. 
Az árlejtési feltételek Olasz Károly : képezdei gondnoknál (bel:magyarutcza 40, e 1 es : V re. sz. a.) előlegesen megtekinthetők. 

Jeles külföldi irók beszélyeiből. KOVÁCSI ANTAL, jegyző. 4 Eorditotta Julia. 
2 kötet. Ára 2 forint. Egy 38 éves egeszséges férfi - nős, 1 gyermek atyja, fedüdhet I : E I T 7 Ei Fdélyben a esendőpégnél 18 élen 

A I S. ttöbbnyire mint altiszt! szolgált, a 

y rizni az 
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iskolában a latin autorokat? 

Irta Hrassai Sámuel. Ára 50 kr. [/ 
atott Stein János m. 1i nyomdásznál ; 

HHogy kell, és hogy nem kell ma VICTORIA: biztosító társasá ezérügynöksége. 


